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REQUERIMENTO PARA A INTERPRETAÇÃO DE UM ACÓRDÃO [footnoteRef:1] [1:  	Nota: Não há taxas a pagar pela apresentação de Petições (n.º 1 do Artigo 32.º do Regulamento do Tribunal).] 

Artigo 28.o (n.o 4)[footnoteRef:2] do Protocolo e Artigo 77.o (n.o 1)[footnoteRef:3] do Regulamento do Tribunal [2:  	O n.o 4 do Artigo 28.o do Protocolo prevê o seguinte: «O Tribunal pode interpretar as suas próprias decisões»]  [3:  	O n.o 1 do Artigo 77.o do Regulamento do Tribunal, relativo ao requerimento para a interpretação de um Acórdão, prevê o seguinte: «Qualquer parte pode, em conformidade com o disposto no n.º 4 do Artigo 28.º do Protocolo, apresentar, para efeitos de execução de um Acórdão, um requerimento para a interpretação de um Acórdão no prazo de doze meses a contar da data da sua prolação, salvo decisão contrária do Tribunal, no interesse da boa administração da justiça.»

] 


AS INFORMAÇÕES DEVEM SER DACTILOGRAFADAS E NÃO MANUSCRITAS

1. [bookmark: _Hlk115430257]Parte que solicita a interpretação (Preencher a secção aplicável, se (a), (b) ou c))


a) Peticionário da Petição inicial 
[bookmark: _Hlk116042922]
	i. [bookmark: _Hlk116044751]Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. [bookmark: _Hlk117685476]Data e Local de Nascimento: 
	Clique ou toque aqui para introduzir a data
	Click or tap here to enter text.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Nacionalidade:
	Choose an item.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.

[bookmark: _Hlk103248679]

Representados pelo: 

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Data e Local de Nascimento:
	Clique ou toque aqui para introduzir a data
	Click or tap here to enter text.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Nacionalidade:
	Choose an item.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.



(Anexar uma procuração ou, se o Representante for um Advogado, anexar uma carta de nomeação)
b) Estado Demandado

Nome oficial:
Representante:

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Nacionalidade:
	Choose an item.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Função:
	Click or tap here to enter text.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.


(Anexar uma procuração ou, se o Representante for um Advogado, anexar uma carta de nomeação)


c) Interveniente na Petição inicial (pessoa singular ou colectiva)


(i) Se for uma pessoa colectiva

Nome oficial:
Representante:

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Nacionalidade:
	Choose an item.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Função:
	Click or tap here to enter text.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.



(Anexar uma procuração ou, se o Representante for um Advogado, anexar uma carta de nomeação)

(ii) Se for uma pessoa singular

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Data e Local de Nascimento:
	Clique ou toque aqui para introduzir a data
	Click or tap here to enter text.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Nacionalidade:
	Choose an item.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.


Representados pelo: 

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Data e Local de Nascimento:
	Clique ou toque aqui para introduzir a data
	Click or tap here to enter text.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Nacionalidade:
	Choose an item.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.


(Anexar uma procuração ou, se o Representante for um Advogado, anexar uma carta de nomeação)


2. Dados do Acórdão cuja interpretação é solicitada
0. Partes no Acórdão
0. Data do Acórdão
0. Parte Dispositiva do Acórdão
0. Data de notificação do Acórdão

3. Pontos da Parte Dispositiva do Acórdão cuja interpretação é solicitada
Especificar o(s) ponto(s) da Parte Dispositiva do Acórdão a interpretar e indicar as razões pelas quais o(s) ponto(s) não é(são) claro(s), são ambivalente(s) ou ambíguo(s).
Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



4. Suspensão da execução do Acórdão cuja interpretação é solicitada
Se tenciona requerer a suspensão da execução do Acórdão objecto do requerimento para revisão, indicar os motivos e, se necessário, apresentar provas.
Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.


5. Sumário da Petição
 Fornecer um sumário da Petição abarcando os principais pontos dos números 1 a 4 acima. (Um máximo de três (3) páginas, que o Cartório utilizará para a publicação de informações sobre o caso no website do Tribunal
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.


6. [bookmark: _Hlk115423095][bookmark: _Hlk115424039]Língua preferida para a correspondência (assinalar a(s) aplicável(eis))

	1. Árabe
	☐
	1. Inglês
	☐
	1. Francês
	☐
	1. Kiswahili
	☐
	1. Português
	☐
	1. Espanhola
	☐
	1. Outra(s) (Especifique)
	Click or tap here to enter text.




[bookmark: _Hlk117685215]
	Data
	Click or tap here to enter text.	Local, aos
	Click or tap here to enter text.	(dia) de
	Click or tap here to enter text.	(mês)
	Click or tap here to enter text.	(ano).



	[bookmark: _Hlk115425505][bookmark: _Hlk100313278]
	
Click or tap here to enter text.
	

	
	Assinatura:
REPRESENTANTE(S) DO(S) PETICIONÁRIO(S)

	


[bookmark: _Hlk115428078][bookmark: _Hlk115425908]O formulário da petição preenchido e assinado deve ser digitalizado e enviado nos formatos PDF e Word (para facilitar a tradução) para o seguinte endereço:


Exmo Sr. Escrivão
Tribunal Africano dos Direitos do Homem e dos Povos
Mwalimu Julius Nyerere Conservation Centre
Rua de Dodoma	
P. O. Box 6274,  
Arusha, United Republic of Tanzania
[bookmark: _Hlk116565383]Email: registry@african-court.org
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